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RADIAL FAN WITH FORWARD CURVED BLADES
PapvanbHbIN BeHTUNATOP € Briepe 3arHyTbIMK Jionarkamm

Radialventilator mit vorwarts gekriimmten Schaufeln

L

Wentylator promieniowy z topatkami pochylonymi do przodu

MOTOR TYPE / Tun geuratens / Motortyp / Typ silnika: R2E 120-AR38-40 RF2C-120/062 K010
VOLTAGE / HanpsikeHue / Spannung / Napigcie znamionowe: 230 V~ 50 Hz
MAXIMUM PRESSURE / NonHoe aaenenne / Maximaler Druck / Sprez max.: 360 Pa
MAX. AIR FLOW / Makc. npoussog. / Max Luftférdermenge / Wydatek max.: 285 m°h
SPEED / Yactota BpatueHus / Drehzahl / Predko$¢ obrotowa: 2500 rpm 2300 rpm
POWER INPUT / BxogHas mowHocTb / Leistungsaufnahme / Moc pobierana: 83 W 75 W
WEIGHT / Macca / Gewicht / Masa: 2.10 kg
PERM. AMB. TEMP. / Zulds.Umgeb. Temp. / Jonyct. Temn. cpeapl / Dop. temp. otoczenia: -25°C do +40°C
MATERIAL OF IMPELLER / Matepuan poTtopa GALVANIZED STEEL / ounHkoBaHHas ctanb
/ Laufradmaterial / Materiat wirnika: / verzinkter Stahl / stal cynkowna
HOUSING / Gehéause / Kopnyc / Obudowa: ALUMINUM / Aluminium / AntomunHnia / Aluminiowa
FLANGE / ®naHneu, / Flansche / Kotnierz: < 122 -
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REQUIREMENTS / Alternative Flansch ’T" ~ P U__Lh s A
/Pasmep 1 oTBepcTUs MoryT / Alternatywny kotnierz: i
ObITb afanTnpoBaHbl K & é ol ®
TpeboBaHuAM 3R
/ Grée und Bohrungen kann ol e o E
den Anforderungen O (G2E) ®| © ) /
angepasst werden E
/ Rozmiar i otwory moga by¢ &
dostosowane do wymagar = 1 ay - 79, > - 136
FAN DIMENSIONS / Pasamepbl BeHTUNATOPa ‘ UTU 2 &

92

/ Lufterabmessungen / Wymiary wentylatora: [ J

202

216
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CURVES / XapakTtepuctuka / Curves / Charakterystyka:
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Screen / lnadparma / Blende / Przystona:
PL (W1)

PL (W2)

Flap / KnanaH / Klappe / Klapka:

WPA 120

PP (W1) *

PP (W2)

Accessories, Akceccyapbl , Zubehor, Akcesoria

m - standard o - option

PP (W3)
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* PP(W1) - collision with KZW, KGL & GPGN(W2)

KZW The flap with KGL The flap with KMA The flap with
(normal flap) the largest (deep flap) the average (small flap) the smallest
coverage area coverage area coverage area
4 ; of the outlet. | of the oultlet. of the outlet.
! \ In the open \ In the open l___ In the open
position, sticking position, does position, firmly
out a bit out of not sticking out sticking out out
the housing. of the housing. of the housing.
| O O
Terminal box / KnemmHasn kopo6ka / Schaltschrank / Puszka elektryczna:
Upper assembly, Side assembly,
with hole for the power cord with IEC socket
GP BPGN (W1) BPGN (W2) BPGN (W3) BPGN (W4)
N
[ A\ [ i | o
Upper assemb[y’ Side assembly,
with IEC socket with hole for the power cord
GPGN (W1) GPGN (W2) GPGN (W3) BP (W1) BP (W2)
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Power cable / Kabenb nutaHus /

Gasket / YnnotHeHue /

Housing painted / Kopnyc okpatueH /

Stromkabel / Kabel sieciowy:

Dichtung / Uszczelka:

Cover lackiert / Malowana obudowa:

+0,15m u

+0,30m

+0,80m
N +1.60 flange gasket
7 ,oum made of
WS g ! | +2,00m cork-rubber

N B +2,50m blend
- +3,00m
[ [

black
semi-gloss

powder coating



